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Kamer der Volksvertegenwoordigers. 

VERGAt>EnJr;G VAN 12 ,JrLI 192,?. 

Wetsvoorstel 
tot wijziging van artikel 25 der wet op het Lager Onderwijs. 

TOELICHTING. 

MuNE H~EUEN, 

De huidige bepaling van artikel 2;i der wet op het lager onderwijs is 
geschikt om tic gcmecnteondcrwijz-rs bloot te stellen Mn willekeurige 
maatregelen rnnwC'ge de gemt'rnleradcn en de bestendige dcpulatiëu. 

Deze nieuwe bepaling ontneemt inderdaad aan de gemeenteónderwijzers 
het recht van beroep bij den Koning, in geval luchtstraffen worden 
toegepast. 

De eerste alinea's van artikel (0 der wel van 1884-1.89~, overgenomen in 
de wet van rn Mei 1914 en in die van rn November 1919 (artikel 25),luiddeu 
als volgt : 

« De gemeenteraad benoemt de onderwijzers, schorst ze, stelt ze beschik­ 
» baar, bij maatregel van orde, en zei ze af. 

» Echter mag de onderwijzer niet worden afgezet Jan na gehoord te zijn 
» en met goedkeuring der bestendige deputatie; de gemeenteraad en de 
>) onderwijzer mogen bij den Koning iu beroep gaan. 

» Dezelfde regels zijn toepasselijk op alle schorsing voor meer dun eene 
>) maand, op alle schorsing met berooving van wedde en op de beschik­ 
,, haarstelling bij maatregel van orde. )> 

Hel nieuw artikel 2ä luidt : 
« De onderwijzer kan slechts afgezd worden nadat bij werd gehoord of 

>1 werd opgeroepen om zi ·h voor den gemeenteraad te verdedigen of te doen 
>> verdedigen, hij kan daarvan in beroep komen bij de bestendige deputatie, 
» voor dewelke hij het recht heeft ziel, le verdedigen of te doen verdedigen. 
» Dezelfde regelen bcheerschcn den toestand van de onderwijzers der aan­ 
» genomen en aanneembare scholen. MeL hel beoordcelcn \·a11 de redenen 
» der tuchtslrafïen worden belast, in eersten aanleg, de besturen dier· 
J> scholen en, in beroep, de bij artikel 26 voorziene raad. Waar de raad van 
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» beroep niet is ingrstcltl, kan de onderwijzer in beroep komen bij de 
)> ln-strn11ige deputatie. >> 

Deze nieuwe bepaling werd door de Karnrr in tweede lezing aaugennmen, 
zonder dat ,,r rekening werd gehouden met. de vormvereischteu voor­ 
geschreven door het lkglerneilt der Kamer immers : 
a) De herziening van artikel 2f> was niet voorzien, noch door hel ontwerp 

der Regeering, noch door' het minnelijk voorstel van de Bijzondere Com­ 
missie, nocif door de talrijke amendementen die werden ingediend, 

b) Zij werd niet onderzocht noch bij de algemeene behandeling, noch bij 
de behandeling der artikelen in eerste lezing. Alleen de heer Woesle bracht 
bezwaren in 't midden over het c< recht van beroep bij den Koning >> voor­ 
zien door ecne wiiziging, welke de Begeering voorstelde op artikel 26 ten 
behoeve vau de onderwijzers der aangenomen scholen en der aanneembare 
schelen. 

Er was echter geen sprake van artikel 2;.S le herzien ; integendeel, de 
heer Woeste verklaarde : u Wat de gemeentescholen betreft, moet het hooger 
beroep bij de Regeeriug ingesteld worden (vergadering van -~ Augus­ 
tus f 920). » 

c) Den volgen tien dag, 6 Augustus, nam de Kamer in tweede lezing, een 
amendement van de Begeering aan, een « nieuwen tekst» van bovengemeld 
artike] 2,, zonder eenig onderzoek of eenige bespreking. 

Deze nieuwe tekst van artikel 2i> is zeer gevaarlijk. 
De onderwijzers zijn dus overgeleverd aan de willekeur d~1· Gcmecnte­ 

raden en tier Bestendige Depututiên. Ook hopen wij dat de Kamer maat­ 
regelen nemen zal om de uitoefening van een gemeen recht, dat door den 
heer Woeste zelf nis noodig werd erkend eu dat aan al de Staats- en de 
gemeenleamblenaren is toegekend, door de wet opnieuw le verzeker e n. 

ADOLPIIE BUYL. 

____ ,,.,.. _ 
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Chambre des Beprésentants. 

SÉANCE no ·f2 .JutLLKT f922. 

Proposition de loi 
modifiant l'article 25 de la loi sur l'enseignement primaire. 

DÉVELOPPEMENTR 

--···- 
MESSIEURS, 

La disposition actuelle de l'article 25 de la loi sur l'enseignement primaire 
est de nature à livrer les inslil uteurs communaux à <les mesures arbitraires 
de la part des conseils communaux et des députations permanentes. 
En effet, celle nouvelle disposition supprime pour les instituteurs commu­ 

naux le droit de recours au Roi, en eus d'application <le peines discipli- 
naires. 1 

' 1 

Les premiers alinéas de l'article iO de la loi de J884['f89ä repris par la loi 
du -19 mai 1914 et par celle du 13 novembre 1919 (art. 2ä) portaient ce 
qui suit: 

« La nomination, la mise en disponibilité par mesure d'ordre et la révo­ 
» cation des instituteurs appartiennent au conseil eommnnal, Néanmoins, 
>) l'instituteur ne peut être révoqué qu'après avoir été entendu el moyennant 
» l'approbation de la députation permanente; le conseil communal et l'insti­ 
>> tuteur peuvent en appeler an Roi. Lss mêmes règles s'appliquent à toute 
» suspension de plus d'un mois, à toule suspension avec privation de trai­ 
>) tement et à la mise en disponibilité par mesure d'ordre. » 

Le nouvel article 2ä dispose : 
« L'instituteur ne peut être révoqué qu'après avoir été entendu ou appelé 

>> à présenter ou à faire présenter sa défense devant Ic conseil communal; il 
" peut en appeler à la députation permanente devant laquelle il a le droit de 
)> présenter ou de faire présenter sa défense. Les mêmes règles régissent la 
1, situation des instituteurs des écoles adoptées ou adoptables. L'appréciation 
>> des motifs des peines disciplinaires appartient, eu premier ressort, aux 
)> directions de ces écoles et en degré d'appel au Conseil prévu par l'article 26. 
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,) Là où Ic Conseil d'appel n'est pas institué, l'instituteur peut prendre son 
>> recours à la dèputution permanente. )> 

Cette nouvelle disposition a été votée à la Chambre, en « seconde lee­ 
)) ture , sans qu'il ait été tenu compte des formalités prescrites par le règle­ 
)> ment de la ClaaÙ1bi·e n, car: 
a) La revision de l'article 2ä n'était pas prévue, ni par Ic projet du Gun~ 

veruemeut ni par· la proposition trausactiounelle de la Commission spéciale 
ni par les nombreux amendements qui ont été présentés , 

b) Elle n'a été examinée ni dans la discussion générale, ni dans la discus- 
. . . 

sion des articles en premièrelecture, Seul M. Woeste a fait des objections 
au sujet du « druit de recours au. Roi » prévu par une modification proposée 
par Ic Gouveruerneut à l'article 26 en faveur des instituteurs des écoles 
adoptées et des ecoles adóptal.Jles. 

Mais il n'a pas été question de réviser l'article 2J; au contraire, M. Woeste 
a déclaré : « Cil cc qui concerne les écoles communales, le recours d'appel 
doit être Ic Gouvernement." (Séance du ä août f 9'20.) 

c) Le lendemain, 6 août, la Chambre a voté, en seconde leet ure, un amen­ 
dement présenté par le Gouvernement, un u texte nouveau » de l'article 2f> 
susvisé, silos aucun examen, sans aucune discussion. 

Celte nouvelle disposition de· l'article 2;$ est très dangereuse. 
Les instituteurs sont dolle livrés à l'arbitraire des conseils communaux et 

des députations permanentes .. Aussi, nous espérons que la Chambre prendra 
des mesurés pour CJUC l'exercice d'un droit reconnu nécessaire p:1r l'hono­ 
r~ible M. Woeste lui-même, et qui est accordé i, tous les fonctionnaires de 
l'État· cl de la ~ommunc, soit rétabli par la loi. 

ADOLPHE BUYL. 
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ANNEXE AU N° 412. 1 BIJLAGE VAN N• 412. 

PROPOSITIO~ DE LOI f WETSVOOllSTEi.. 

modifiant l'article 25 de la loi sur I tot wijziging van artikel 25 der wet 
l'enseignement primaire. 1 op het Lager Onderwijs. 

At1TICLE UNIQllR. 1 EENIG ARTIKEL 

Le deuxième alinéa de l'ai·ticlc 25 1 Ik t woede alinea van artikel 2l 
de la loi sut· l'cnseigucment primaire 
est modifié comme suit : 
c, L'instituteur ne peut être révoqué 
,> qu'après avoir été entendu ou ap­ 
» pelé à présenter ou à faire préscn­ 
" ter sa défense devant Je conseil 
>> communal; éventuellement, il 
» peul en appeler tians la quinzaine 
» à la Députation permanente de­ 
» vant laquelle il a Ic droit de pré­ 
" senter ou de foire présenter sa 
» défense; avant de se prononcer, 
» la Députation permanente pren- 
11 dra l'avis du c< conseil d'institu­ 
» tcurs >J organisé pal' l'arrêté minis­ 
» tériet du H5 octobre 1920. Le cou­ 
)) seil communal et l'instituteur peu­ 
>> vent en appeler an Roi )) . 

Les mêmes règlrs régissent la si­ 
tuation des iusututeurs des écoles 
adoptées et adoptables. L'apprécia­ 
lion <les motifs de peines discipli­ 
naires appartient en premier ressort 
aux directeurs de ces écoles; en de­ 
gré d'appel, au conseil prévu par 
l'article 26. Si Ic conseil d'appel 
n'est pas institué, l'instituteur peut 
prendre son recours à la Députation 
permanente. 

der wel op het lngrr onderwijs 
wordt gewijzigd als volgt : 

<( De onderwijzer kan slechts afgc­ 
)> zet worden nadat hij werd ge­ 
n boord of werd opger'lcpcn 01~1 zich 
., voor tien eemeenteraad le vcrde- i, 
>> dig<'i1 of Ic doen verdedigen; zoo 
» noodig kan hij, binnen veertien 
» dagen, daarvan in beroep komen 
» b:j de Bestendige Deputatie, voor 
» dewelke hij het recht heeft zich 
» le verdedigen of le doen verdedi­ 
» gen; alvorens uitspraak te doen, 
,, wint de Bestendige Deputatie het 
,i advies in van den c< onderwijzers­ 
)) raad ))' ingericht bij ministerieel 
n besluit van H$ Oetober f 920. De 
i> gemeenteraad en de onderwijzer 
» kunnen daarvan in beroep komen 
>> bij den Koning ». 

Dezelfde regelen behccrschen den 
toestand van de On<lcrw ijzers der 
aangenomen en aanneembare scho · 
lcn. Mel hrt beoor.leelen van de 
redenen der I uchtstraffcn worden 
belast, in eersten aanleg, de bestu­ 
ren <lier scholen e11, in beroep, de 
bij artikel 26 voorziene raad. Waar 
lie raad van beroep niet is ingesteld 
kan de onderwijzer in beroep komen 
hij de Bestendige Deputatie, 

Adolphe Bun. 

- -·-- 



( 1 ) 

ANNEXE AU N° 41$. BIJLAGE VAN N• 413/ 

PnOPOSITION l)E LOI 

réglant la mise en disponibilité des 
membres du personnel adminlstra-. 
tif et enseignant des établissements 
communaux. 

ARTJCLE UNIQUE. 

L'article 3 de la loi du 31 mars 
1884 est modifié comme suit : 
Les membres du personnel admi­ 

nistratif et enseignant des établisse­ 
ments d'enseignement communal 
peuvent être mis en disponibilité 
par le Ministre des Sciences et des 
Arts, soit sm· la proposition du 
conseil commuual, soit d'office, Ic 
conseil communal entendu : 

1° Pour cause de maladie (infirmité 
ou accident) de nature à les met­ 
tre dans l'impossibilité de reprendre 
leurs fonctions après deux ans de 
congé; 
2° Par mesure d'ordre. 
Le traitement d'attente ne pouna 

être supérieur aux 5/4.• du traitement 
d'activité, casuel compris. 
Toutefois, si l'incapacité physique 

est la conséquence de l'exercice des 
fonctions ou le résultat d'un acci­ 
dent survenu en sen ice ou à l'occa­ 
sion du service, l'agent doit être 
maintenu dans la jouissance de l'in­ 
tégralité de traitement. 

Celui qui a passé un terme de 
cinq ans duns 111 position de dispo­ 
nibilité cl se trouve dans les condi­ 
tions pour obtenir une pension, 
pomra être privé de sou truitcmcut 

\VETSVOOL\STEL ·· 

tot regeling van de beschikbaarstel­ 
ling der leden van het besturend 
en onderwijzend personeel der ge­ 
meenteinrichtingen. 

EENIG AllTIKEL. 

Artikel 5 der wet van 3t Maart 
t 884 wordt gewijzigd als volgt : 

Oc leden van het besturend en 
onderwijzend personeel der gemeen­ 
telijke onderwijsinrichtingen kun­ 
nen door de Minister van W eten­ 
scha ppen en Kunsten, hetzij op 
voordracht vau den gemeenteraad, 
hetzij ambtshalve, den gemeente­ 
raad gehoord zijnde, beschikbaar 

-gesteld worden : 
-1° Wegens ziekte (lichaamsge- 

brek of ongeval) die huil, na twee 
jaar verlof, liet hernemen hunner 
betrekking onmogelijk maakt, 

2° Krachtens ordemaatregel. 
Het wachtgeld mag niet 5/4 der 

jaarwedde, de bijwinstcn inbegre­ 
grcpeu, overschrijden. 

Is echter de lichamelijke ongc­ 
schikheid het gevolg van <de uitoefe­ 
ning <lei· betrekking of vau een on" 
geval in or Lij gelegenheid van den 
dienst overkomen, dan moet de 
beambte het genot van zij ne volle" 
<lige jaarwedde behouden, 

A~n hem die beschikbaar gesteld 
wcl'd gedurende vijf jaar en voldoet 
uuu de vercischteu 0111 een pensioen 
te bekomen, kun het wachtgeld 
ontuorneu worden, indien hij wei .• 
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d'attente s'il refuse de demander sa 
mise â la retraite. 

Un règlement arrêté par le Hoi, 
détermine les autres conditions de 
la mise en disponibilité. 

gerl zijne pensicnneeriug te vràgen. 
De overige vereischten tot beschik­ 

bilar.;lelling worden bepaald bij re­ 
glemcnt1 door den Koning vnstge­ 
steld , 

Adolphe Bon 

--~ 


